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Saint EugeneSan Eugenio

Catholic ChurchServed by the M€sionhurst Servido por los Misioneros
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PaSStor:S Domingo: 1:30 p6:30 pm
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Rev. Johanes Raharjo, C.I.C.M.
Pastoral Intern:

Brother Ryan Carnecer, C.I.C.M.
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Rev. Mr. Willie Foggie, 3657924
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EQUIPO PASTORAL
Péarroco
Padre Jos® Lapauw
Vicario Parroquial
- Padre Juan Teguh Raharjo, C.I.C.M.
. Interno Pastoral
Hermano Ryan Carnecer, C.I.C.M.

Gail Hernandez _ _Diacon_o
Finance & Accounting: Rev. Mr. Willie Foggie
Carlos Asencio 3_‘657924

Finanzas:

Director of Music:
Jim Marshall, 878987
Dir. of Religious Education:

Carlos Asencio
Oficina Hispana

Trish Clemmer, 252783087 ' Carmen P. Leon
ifWe have come together in oul fiNosotros nos hemos wuni do ypo
People. Strengthened by the Word of God and nourished by His el Pueblo Santo de Dios. Fortalecidos por la Palabra de Dios y
Sacraments, we step forth in faith to love alimentados pro Los Sacramentos, damos un paso en favor de
and serve one another nuestra fe al amarnos y ser
MINISTRIES MINISTERIOS
Liturgical and Sacramental: Hturg!aySacr;slmi/lnto_s; L aicos: Lubita Huerta. 3681
Committee Chair: Geri Ettensberger, 28870 orarios para los MIniStros Laicos. Lupita Huerta,

Platicas Pre bautismales: Esperanza ChaveZ 2568250
Coros: Sébado, 6:30 pm: Luis Hernandez ;@697
Domingo, 12:30 pm: Luis Felipe, 38252
5:00 pm: Alex Romero, 365330
Ministros de la Comunién y Monaguillos:
Maria Guadalupe Mercado, 33052

Scheduling of Lay Ministers: Renée Nilles, 26820
Altar Servers: Cindy Lape, 46021188

Lectors: Steve Sledge, 36285

Ministers of Communion: Larry Nilles, 268320
Ushers: Clara Stewart, 2&8.38

Baptismal Preparation: Deacon Willie, 38924 G . ;
Choir Rehearsal: Sunday at 9:00 am & Thursday 7:30 pm Ujleres._I,Bertln _M_ercado, 2%39
Youth Ensemble (Choir): Mary Goggins, 38602 & Educacion Religiosa y Formacion de Fe:
Dan Strain, 8011973 Primera Comunion (Viernes a las 6:30 pm): Carmen LeorQ86%
Confirmacion (Domingo a las 11:45 am): Vanessa FloreQ&3%776
Religious Education and Faith Formation (REFF): Grupo Jovenil/Adultos Jovenes: Yolanda Romero; 3830
REFF Committee Chair: Dan Strain, 80973 Quinceafieras: Georgina Mercado, 2839
Classes: Pre #th ~ 9arii10:20am; 5tkConf. ~ 11:45am1:00 pm | RICA: Jesus Hernandez, 2391-9292
Confirmation: Joan Conn, 388616; Christine Gross, 98371 Ministerios Sociales:
RCIC: Trish Clemmer, 252783087 Alcohdlicos Andnimos (Jueves a las 8:00 pinjge Lopez, 963179
YES: Laura Doherty, 36@923; Dan Strain, 550290 ORGANIZACIONES
TYM: Joe Korostynski, 266483; Gail Hernandez, 266345 Comité del Ministerio HispanoEsperanza Chavez,
Family Life Committee: Steve Sledge, 38385 2522346250 (representativo en el Concilio Pastoral)
RCIA: Beth Adams, 26@081; Jeff Maas, 252352823 Grupo de Oracién (Movimiento Carismatico):
Adult Faith Formation: Margaret Foggiimber, 8107560 (misa: martes a |las 7 pm; reuni
Evangelization & Cursillo: Beth Adams, 2881 Ricardo Martinez, 91:830-0865
Disciples on the Journey: Kathy Tripp, 26902 Legion de Maria:Linda y Victor Pinto, 366291
Stewardship: Renée Nilles, 26820; Carol Adams, 266199 Festival Internacional:Carmen Leon, 554913
Couples for Christ: Danny and Aurora Riley, 26131 Movimiento Familiar Cristiano:
Vocations Committee: Steve Allen, 36247 (cado otro Domingo alas 3 pm) Saul y Imelda Martinez;@&0
fGood Shepherdo Pr ay®816 Gr o u p|:ApoRaadoHialaGracianal Sageado Corazdn de Jesus
John & Sue Broderick, 363479 (Primer viernes alas 8PM): Nieves Garcia,-8962
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Social Ministries:

Triangle East Fellowship of Churches: Bruce Tarnaski;S6E5
Catholic Parish Outreach: 81245

Bereavement Committee: Lin Cosgrove, 4304

Social Ministry Committee: Ruth van der Grinten, 365L2

Services:

New Facility Steering Committee: John Nussbaum -@867
Building Committee: Sam Fish, 3@&B65

Finance Council: Carol Ours, 36286

Maintenance Committee: Sam Fish, 365

International Food and Music Festival: Gene Zack-2661
Safe Environment Team: Mary Kathryn Phillips, 38573
Community Spirit (Socials): John Ettensberger,-B890

Celebraciones de Sacramentos

Misas en Espaifiol:
Martes-7:00pm
Sabados6:30pm

Domingosi 1:00pm y 5:00pm

Reconciliacion (Confesiones):
Sabados4:00-4:45pm o por cita

Bautismos:

Las clases toman lugar cada segundo sdbado del mes a las
10:00am. El sacramento del bautismo se celebra cada tercer
sabado del mes a las 10:00am. Las familias deben estar

ORGANIZATIONS:

Pastoral Advisory Counci{meets the third Wednesday at 7PM):
John Ettensberger, 26®70- Chairperson

Knights of Columbugmeets the 2nd & 4th Wednesday at 8PM):

Norman Malisos, 369544- Grand Knight

Cub Scoutgdmeets most Mondays at 7PM):
Gene Zack, 268401- Assistant Cub Master

Girl Scouts, Browniegmeets every other Tuesday at 6:30PM):
Migdalia (Miggy) De Los Santos, 81%894- Troop Leader

Ladies Guild(meets the first Wednesday at 7:00PM):
Cindy Walsh, 4041398- President

First Friday Seniors(meets on the 1st Friday of the month at
10:00AM): Bruce Tarnaski, 365716- Chairperson

registradas en la Iglesia. Si los padrinos son casados, deben
estar casados por la iglesia. Si son solteros deben estar
confirmados y ser catolicos practicantes.

Matrimonios:
Deben avisar al Padre con seis meses de anticipacion.
Para convalidaciones: llame el Padre para una cita.

RICA:

Para candidatos adultos para la formacion de fe, iniciacion
a la comunidad cristiana y los sacramentos de bautismos,
confirmacion y eucaristia. Llame la oficina de la parroquia
a 3657114.

Por los Enfermos:
Por favor avise a la oficina (368L14) si hay algun enfermo

Sacramental Celebrations

English Mass Schedule:

Wednesday, Thursday, & Frida§:00am
Saturday-5:00pm

Sunday-8:00am and 10:30am

Reconciliation (Confessions):
Saturday-4:00-4:45pm, or by appointment

Baptisms:

para arreglar una visita y uncion de los enfermos. En caso de
emergencia llame el Padre a 3&558.

Otra Informacion

Nuevos Parroquianos:

Les damos la bienvenida a nuestra familia parroquial y damos
la invitacion a usted para registrarse con nosotros. Las formas
estan disponibles en el Edificio de Educacién o el entrada de

Classes for preparation are scheduled for the third Saturday of 12 iglesia.
the month at 10:00AM. Parents and Godparents are required to .
attend a preparation class. Baptisms will be the fourth SaturdayQuinceaferas:

of the month at 10:00AM. Please call the office to register for
the class you plan to attend.

Marriage:

A todas las sefioritas que quieran celebrar sus quincearieras
tendran que inscribirse o registrarse por lo menos 4 meses
de anticipacion. Hay tres platicas : los domingos a las
1:30pmpara | as fechas: consulte

Arrangements must be made with the Pastor at least six monthy o< caremonias : servicio de la palabra y la comunién: los

in advance. For cemalidations please contact the Pastor.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA):

For candidates to receive Adult Faith Formation and Initiation
into the Christian Community and sacraments. Please call the
office for more information or to sign up.

Anointing of the Sick:
Please call the church office at 38514 so arrangements can

sabados a las dos de la tarde (2:00PM) o una bendicién simple
al final de la misa del sabado a las seis y media (6:30PM).

Presentaciones o Bendicion de los nifios de tres afos:
Segundo sabado del mes, al final de la misa de 6:30PM.

be made to visit and anoint the sick. In case of an emergency

Prayer for Our Men and Women in the Servig¢e

please call the priest at 3@658.

Other Information
New Parishioners:
We welcome you to our church family and invite you to
register with us. Forms are available in the Education
Building or the vestibule of the church.

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect
them as they protect us. Bless them and their
families for the selfless acts they perform for us in
our time of need. We ask this in the name of thy
Son, Jesus Christ, our Lord and Savior. Amen.



SAINT EUGENE CATHOLIC CHURCH

WENDELL, NC

Masses This Week

Stewardship CornerWeekly Offertory

JULY 31, 2010- AUGUST 7, 2010

Saturday July 31 5:00PM Mass in memory Warren
Jurgensen, requested by
John and Geri
Ettensberger

Mass

Mass

Mass and Rosary
Mass and Rosary
First Friday Mass and
Rosary

Mass

Sunday  Aug.1l 8:00AM

10:30AM
Wednesday Aug. 4 9:00AM
Thursday Aug.5 9:00AM

Friday Aug. 6 9:00AM

Saturday Aug.7 5:00PM

This Week At Saint Eugene
Sunday Aug.1l 9:00AMChoir Practice

Monday  Aug. 2

Our Weekly Parish Offertory Goal is $9,796.
Nuestro Objetivo de Ofertorio de
Parroquia Semanal es $9,796.

$12,000
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o Month of June Month of July WK. of 7/24 -25

Mes de Junio Mes de Julio Sem. Del 7/24-25

Tuesday Aug. 3
Wednesday Aug. 4
Thursday Aug.5 7:00PMAdoration/Adoracién
7:30PMChoir Practice
8:00PMVocations Committee
Friday Aug. 6
Saturday Aug.7 8:30AMGarden Work Day

9:00AM Brown Bag Ministries

Readings for the Week of August 1, 2010

Sunday: Eccl 1:2; 2:2123/Col 3:15, 911/
Lk 12:1321
Monday: Jer 28:117/Mt 14:1321
Tuesday: Jer 30:12, 1215, 1822/Mt 14:2236
or 15:32, 1614
Wednesday: Jer 31:17/Mt 15:2128
Thursday: Jer 31:3134/Mt 16:1323
Friday: Dn 7:910, 1314/2 Pt 1:1619/Lk 9:2836
Saturday: Hb 1:12--2:4/Mt 17:1420

Next Sunday: Wis 18:69/Heb 11:12, 819 or
11:1-2, 812/Lk 12:3248 or 12:3%40

Liturgical Roles

Saturday, August. 7, 2010, 5:00PM

Altar Servers: Michael Sledge and Kyleigh Asencio
Eucharistic Ministers: Pat Gessner, Geri Ettensberger,
Tom Barry and Sue Collins

Lector: Steve Sledge

Cantor: To Be Announced

Ushers: Jeff Maas

Sunday, August 8, 2010, 8:00AM

Altar Servers: Luke Tarnaski and Desiree Wood
Eucharistic Ministers: Danny Sprissler, Chris Henneman,
Pat and Bruce Tarnaski

Lector: Brian Flannery

Cantor: To Be Announced

Ushers: Helen Barefoot and Tom Falvey

Sunday, August 8, 2010, 10:30AM

Altar Servers: Marizelle Lim, Emily Freer and Sebastian
Kettner

Eucharistic Ministers: Deacon Willie, Lin Cosgrove, Mary
Castleberry, Laura Rubish and Caitlin Riley

Lector: Lin Cosgrove

Cantor: To Be Announced

Ushers: Ruth van der Grinten and Marissa Lim

"Before Mass, speak only to God, during Mass, let God speak to yau,
after Mass, please speak with your neighbor."

followed by a Rosary Devotion . Adoration will

call our Vocations Liaison, Steve Allen

follow on the first Thursday evening of each month at
— our church at 7:00PM. For more information, please Please remember to honor God, our Holy Father, by

Saint Eugene offers a Mass for Vocations on the first
Thursdays and Fridays of every month at 9:00AM,

Just a gentle reminder that our faith formation
and sharing is ongoing, even as classes for
this Religious Education year have ended.

attending mass each weekend during the summer.

at 919 3657247 or email him at: srallen17@hotmail.com.



EIGHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME AUGUST 1, 2010

Misas esta Semana Papeles Litdrgicos

Lectores: Kristina Huerta y Jesus Hernandez

Saba_do 31 de Julio 6:30PM M!sa Ministros: Delia Perez, Blanca Guzman, Ismelda Hernandez y
Domingo 1 de Agosto 1:00PM Misa Voluntario
5:00PM Misa Acolitos: Dayna Ortiz, Vanessa y Rebeca Garcia
Martes 3 de Agosto 7:00PM Misa ,
Sabado 7 de Agosto 6:30PM Misa Domingo, 8 de Agosto de 2010, 1:00PM

Lectores: Jessy Garcia y Ubaldo Garcia
Ministros: Elda Arellano, Rosa Garcia, Eva y Jose Contreras
Acolitos: Karen Pulquero, Daniel y Nancy Contreras

O

Esta Semana En San Eugenis

Domingo 1 de Agostd 1:45AM Clases de Biblia Domingo, 8 de Agosto de 2010, 5:00PM

300PMLegi - n de Ma ILetéres: Saul Martinez y Andrea Sanchez
3:00PM Movimiento de Familia Ministros: Linda Pinto, Evarely Castro, Reyna Corral y Nieves

Cristiano Garcia
Lunes 2 de Agosto  7:00PM Grupo Jovenil Acdlitos: Laura Garcia, Alberto Manzanares y Isabel Barcenas
700PMAdul tos J-venes
Martes 3de Agosto 7 : 30 P M Grupo de Leetuas parajasemanadell de Agosto de 2010
Miércoles 4 de Agosto7:00PM Ensayo de Coro de Domingo: Ecl 1, 2; 2, 223/Col 3, 15. 911/Lc 12, 1321

Grupo de Or a tunes:n Jr28,117/Mt 14,1321
7:00PM Ensayo del Coro de la Martes: Jr 30, 12. 1215. 1822/Mt 14, 2236 0 15, 12. 1014
Mi sa del S § b Migreples: Jr 31, 7//Mt 15, 2128 i

7:00PM Equ|p0 del Grupo de Jueves: Jr 31, 3134/Mt 16, 1323
Oraci -n Viernes: Dn 7, 910. 1314/2 Pe 1, 149/
; Lc.9,.2836
Jueves 5 de Agosto 7.00PMAdor aci - n/ Adao ratl%
voment g g STV SR 20s BN s?ga“gzaa;fii o
Iernes € Agosto ) evoct - 1215 's o (,012 3248 0 12, 3540
Corazon
Sabado 7 de Agosto 9:00AM Rgtlro de Catequistas ~ IMPORTANTE ~~
Hispano ) - )
12:00PM Boda de Joan Zapata Debido a la Ceremonia con el Obispo para
SPYDUS y Leticia Sanchez | abyrir la tierra para la construccién de la
icente

2: 00PM Qui ncea q|eMeavaglgsiacg Pamingo, 29 de agosto 2010
Daniela Garcia Pulquero | alas 11:30am, la Misa en espafiol de la 1:00 de

la tarde va sera a la 2:00 de la tarde.

Registracion para Estudiantes de Primera Comunién y Confirmacign0 OET AO ' d1 U 3 AcCOI
¢,Cuando (registracion)? Julfdgosto 2010

9 La clase de Primera Comunion es paranifios/agde p T Ei TQAAT 1 1 Adil O8

{ La clase para la Primera Comunién durard 2 afios. Los estudiantes deben cumplir por lo menos un 80% de asistencia
durante el afio. Las clases comienzan el 10 de Setiembre de 2010.

{ La clase para Primera Comunion seré en Espafiol (Graély 2 en Ingles (Grado-I12), todos los viernes de 6.3000 PM.

{ La clase de Confirmacion es para adolescentes en los grados 8 0 9.
{ La clase de Confirmacién durara 2 afios. Los estudiantes deben tener por lo menos

un 80% de asistenciacada afo. Las clases comienzan el 12 de Setiembre de 2010.
{ La clase de Confirmacion sera en Ingles, todos los domingos de 11.45 AM a 12.45 PM.

1 El costo de las clases es $40.00 por el primer afio, $50.00 por el segundo afio. No habra registro
para estas clases después del mes de Agosto.
7 Los nifios/as o adolescentes que van a registrarse deben pertenecer (haber sido registrados/as)
a la Parroquia de San Eugenio.
{1 Aquellos que han cumplido 17 afios de edad y necesitan el Sacramento de Primera Comunién
o Confirmacion pueden asistir al programa para adultos (RICA). La registracion de RICA sera en Agosto 2010.




DECIMOCTAVO DOMINGO EN TIEMPO ORDINARIO

1 DE AGOSTO DE 2010

Welcome to Brown Bag Ministries

We are still seeking donations of these items en s
~ Sliced bologna ~ sliced cheese ~ bread ~
~ zip lock sandwich bags ~ #8 sized lunch ba@

~ bottled water ~ rubber gloves ~ i
For more information, please contact Tmf»m
Bag Ministry,BrownBagMinistry@yahoo.cormr Tom
Falvey,thomasfalvey@bellsouth.neEveryone is
WELCOME, so please see Tom to schedule your wee
to help! For groups of five or more, please contact B
Adams,beth.adams@bayercropscience.com
Ailf you can't feed
t hen f eed Mothes Teresan e .

16th Annual Run For Life

Come out to Wake Med Soccer Park if
Cary on August 28th for the annual 5K R
and 1 mile Fun Run beginning at 8am. All
Proceeds to benefit 40 days for Life, The
Life Conference, Gospel Ministry & Street
Samaritans. There will be face painting
food and fun for the whole family! Chec
out our website for applications and
sponsorships atww.raleighrunforlife.org
Candt run but would Iike 't
Bob Klein at 9198151369 or via emailblk4jmj@juno.com
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"Spirit of Fire" Charismatic Prayer Group
Our next regular meeting duly 25, 2010
at 3:00 pm. in the Church at St Luke
12333 Bayleaf Church Rd., Raleigh, NC
For more info contact Al Przytulski @ 88377 or
albvski@gmail.conPlease come and join us.

Catholic Parish Outreach
Feed a Family Food Drive...

...comes to Saint Eugene Catholic Church!

Did you know that Catholic Parish Outreach food pantry

gave a weeko6s worth of gr ocgé

June? Soon volunteers will be handing out grocery bags

with an attached shopping list. Please help CPO serve the
less fortunate in our community by taking a bag and

returning it on the weekend of August 14/15. If you have
any questions or would like to help with this project,

please call Mary Ruth Chauvaux, 919 217 -9580
or Agnes Dalrymple, 919 266 -3226.

Some other interesting CPO facts:

- 80% of CPO's food is donated

- In 2009, CPO distributed 929 tons of groceries
to an average of 7672 people a month.  CPO met these
needs with 1 staff person and 1200 volunteers.

- CPO had a 31% increase in clients in 2009.

- In December, CPO provided food to a record 9048 clients
- During Thanksgiving week, CPO served a record 200
families in one day.

kend
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Hey, Have You Heard???
The Eighth International Food & Music Festival

IS on its way!
Mark your calendars for Saturday, September 18!
We 6 1 | be | ocated at the

in Wendell and the festivities kick off at 11am.
Be on the lookout for bulletin announcements and an
updated fiChews and Obser\
are many opportunities to help, so be thinking about
waysYOU would like to be involved.

Girl Scouts News

Wewould like toexpand and offer other grade level
programs for Girl Scouts at St. Eugene's but need more
adult leaders Girl Scouts is a great organization that
offers girls wonderfulopportunities thahelp them in
gaining valuable leadership skills as well as forming
lasting friendshipslf you're looking for a worthwhile
program to volunteer in, Girl Scouts is iBirl Scout
leaders make a world of difference. please contact
Migdalia (Miggy) De Los Santos at 8189394 or
mig_dls@yahoo.com or check out the official Girl Scout

v o | WV¥ebsites Fttpi//VkSWWé“QCQ&b'SWQi%eﬁ-@rg/-c t Kat
Community Garden Club
News!

Did you know that The St Eugen:’
Garden is now feeding the local
hungry with the food we are
harvesting? On a weekly basis mi
of our produce is currently being
donated to the Wendell Food
Bank. Please support us by either working with us in t
Garden on Saturday mornings at 8:30 am, or by keepin
new ministry in your prayersFor more information pleas
email Maggie Castor ataggiecastor@partners101.0rg
c'fi

arA Gard?eoallnd)eftglle I nicg
Saturday, July 3ifrom 8:30 to 10:00 amEd Sanderford
one of our Master Gardeners, will be having an interactive

gardening session, and wile answering any questions
that you have about starting your own gard€&his session
is open to everyone in the community and is FREE to all St

Eugene Church member¥ou are invited to join @ it
should be a lot of fun! You can sign up by emailing Mag

ggie
at maggiecastor@partners101.org

A local farm in Zebulon is looking for volunteer pickers
pick their excess produce, which will all be donated to |
hungry families, right here in our community.
Picking will be Wednesday and Friday mornings starti
around 9am for about 1 1/2 to 2 houiey pick beans,
dig potatoes, and pick various other things.
The location is on Pearces Road in ZebulBrease call

to
ocal

ng

Kay at 919.269.5414 for more information.
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IGLESIA DE SAN EUGENIO WENDELL, NC
Drugs Uncovered August 19" at 6:30PM Total Youth Ministry (TYM)...

Join the Poe Center and the Town of Zebulon as they TYM is still selling Food |
explore 70 references to drug v We have a ighle setiup afterMmasseSemespui | |
liked teenagerds bedr oom. Drucoveaqhaveekamdwilhvariowo -‘,,‘_,}”‘-" us ¢
current drug trends, teen culture, signs of substance use denominations of cards to meet yoSgefifer
and abuse and much, much more.You Must Register by grocery shopping needs.

Tuesday, August 10 ™. Please call 919823-0432. Thank you for your very generous and continued support!

Hats For The Homeless Please save your...

] ] . ...cancelled stamps and
Do you knit or crochet? If so, and you are intereste@ Campbell6s S gﬂlp&%, bel
in joining us to make simple winter caps for people ( == These items may be placed i a;
who are homeless, please contact Lin Cosgrove at™ the basket in the l}itchen to {
ar.t

4040904 f or information on ow. IO e d.. It 0s
hardtobelieve,butwinterISjustaroundthecorner!beAhIef It 9%% Satnt® Judeos

rr .

The Silent Auction Team Wants YOU!

Please join us for Cursillo Ultreya @ St. Eugene's on 2nd
Thursdays of the Month @ 7:30 PM.

We will have some small group faith sharing and fellowshi

as we share our Piety, Study, and Action to bring about

change in ourselves, families, environmenBeadline is fast

approaching for the English Women's weekend in August.

The Silent Auction is planning to have
a LARGER CRAFT AND HOBBY SECTION
THIS YEAR! IF YOU ARE: an artist,
carpenter, jewelry maker, fabric crafter or
quilter, or if you sew, knit, or quilt, or if you
make Christmas Ornaments, theme baskets,
The dates, locations and contact persons for 3 Days remaining floral arrangements or wreaths, WE WOULD LOVE TO

in 2010: ) _ HAVE A DONATION FROM YOU! THE SUCCESS OF
1. 19 22 August--- Women’s #119 English THE SILENT AUCTION DEPENDS ON YOU AND THE
Short Journey Center, Smithfield DONATIONS YOU BRING TO US. You can bring your
2. 7-10 October- Men's # 111 Englisk donations to church or call Beth Pursley at 324 ~ -2390 or
Short Journey Center, Smithfield Maggie Kovack at 404 -0799.
3. 2831 October- Men’s #112 Spanish Catholic Parish Outreach is incritical need of your
4 1891 N Cgmpﬁme, ”,e‘;r fgg’esttev”_'eh gently usedsummerc hi | dr ends )&t h
' ovembet- omen's panis womenos mater nj cl
Camp Dixie, near Fayetteville
Contacts: 2013 N. Raleigh Blvd.
English/SpanishEr. Paul Brant 252-229-0584 or Raleigh, NC 27604
919-920-1276, paulbrantsj@yahoo.com Phone: 918730245
English: Beth Adams919 2662081 or 10ami 1pm ~~ Monday Saturday
9195492485, CursilloNCRal@aol.com |
Ro Hansen 919553-3816, rohansen@embargmail.com I L i sErvE e s [pRgplet
Do You Have A Family Member...
...currently serving in the Armed Forces? Please let the office know by email
or phone i f youdd I|ike your family na

Please pray for the servicemen and women listed:
Air Force: Adam Ely, Alexander Asencio, Maria Asencio;

Army: Aaron Frank, Pvt. 1st Class Joshua Gonzaléizhael J. Zamora, Ricardo Martinez,
Sgt. Erin Urden, StaffSgt. Richar Romero, Sgt. 1st Class Fred Paul, Specialist Christopher Norris,
Pvt. 1st Class Jonathon Carroll, PTO 1st Class Brian Brennan, PFC Eric Kessler;

Coast Guard: Pty. Officer 3rd Class Ashley Walsh, Lt. Christopher Toussaint;

Marines: Douglas Frank, Chris Johnson, Mark Ramos, Pfc. Sean P. Kivel, Jr., Richard Lape, Corporal Evan Bowe
Pfc. Brandon M. Chauvaux;

Navy: Lt. Cmdr. Christopher Kovack, Elect 1st. Robert Dalrymple, Gustavo Perez, Chief Christopher Hoots,
Benjamin Pitzel, OCS, 1st Class Pty. Mark Castro.
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Ponga Su Familia En La Foto! Put Your Family In The Picture!!

En caso de que Ud. no vio el anuncio de la semana pasada, In case you missed the announcement last week, Saint
San Eugenio quiere a todas nuestras familias en una foto Eugene wants all of our families in a panoramic picture
panoramica cuando rompamos tierra para nuestro nuevo when we break ground for our new Sanctuary, hopefully in

santuario, posiblemente en agosto. Mas alla, sin embargo, la
suerte de cada una de nuestras familias tanto angla como hispana
va a ser seleccionado al azar para ser parte frontal y central, en . .
lo que sin duda sera una histérica y destacada fotografia de San Spanlsh_ Masses W'” be selected _at ra_ndom 0 be_front and
Eugenio. Todo lo que tiene que hacer es rellenar una boleta _center in what will surely be an historic and prominently
después de la misa cada fin de semana (solo una boleta por ~ displayed Saint Eugene photograpil you have to do is fill
familia registrada, por fin de semana) y colocarla en el frasco. ~ out a slip at every weekend Mass (one slip per weekend per
Seleccionaremos a dos familias (una anglo y una hispéanica) registered family) and place it in the jale'll select the two

justo antes de romper tierra. ¢Por qué estamos haciendo estoZamilies (one from the English Masses and one from the Spanish
Debido a que ha tomado un gran esfuerzo y sacrificio de CADA  Masses) just prior to groundbreaking/hy are we doing

familia en San Eugenio para llegar a este dia maravilloso, por lo this? Because it has taken the effort and sacrifice of EVERY
que CADA familia debe tener la oportunidad del momento de family at Saint Eugene to get us to that wonderful day, so

nlnmortalidad en San Eugenio "1 byepy@niishdtif getadofa™8att Ehdbife

familia comprende la importancia de reunir el ofertorio . .
. . "
requerido cada semana, incluso durante los meses de verano y lgnmortallty } We also knoyv that EVERY family undersjcands
e importance of our meeting our weekly offertory requirement,

voluntad de no defraudarnos los unos a los otros. t X .
even during the summer months, and will not let each other
down. Slips are available on the bookshelf in the back of the

August. Beyond that, though, one lucky family that attends
our English Masses and one lucky family that attends our

Boletas se pasaran durante los anuncios cada fin de semana.
Asegurese de rellenar una para su familia y muy buena suerte!

church each weekendBe sure to fill a form out for your family

Pedimos por favor a cada familia a donar $1 por cada and good luck!
miembro de la familia para la foto de los parroquianos con
el Obispo después de la ceremonia de abrir la tierra para Please note that we are asking each family to donate $1 |per
la construccion de la nueva iglesia, el 29 de agosto, a fin family member included in the photo in order to defray the
de sufragar los gastos de |a foto. Organizaremos una photo expense. We will have a special second collection the

segunda colecta especial durante las misas del fin de

semana de Agosto 21/22 para este proposito. weekend before, August 21/22, for that purpose.

Please join us for our groundbreaking celebration on

Sunday, August 29, beginning with 10:30am Mass celebrated

by Bishop Burbidge and ending with a blessing of the

ground on which we will build our new sanctuary and a
simple reception.

Por favor acomparfienos en la ceremonia para romper tiefra
gue se celebrara el Domingo, Agosto 29, comenzando a las
10:30 AM con una misa celebrada por el Obispo Burbidge y
terminando con una bendicién del terreno donde se
construird nuestro santuario seguido por una pequefna
recepcion. Para poder planear debidamente para este In order to properly plan for this event, we ask you to tear
evento, le pedimos que complete la informacion requerida. . out and f il |l out this attiact
Necesitamos su apellido, y el nimero de miembros en su | name, number of family members attending, and the foad
familia que asistiran, comida y bebidas que esta dispuesto @ and/or drink items you are willing to donate towards ou
donar para nuestra recepcion. reception.

Las donaciones de panes, tortas, y una variedad de pahes Donations of pound cakes (sliced), breads (banana nut, etc.),
dulces que no se derrite cuando hace calor se necesitan. | cookies and a variety of sweet breads that will not melt inihot
Favor de traer sus alimentos en platos desechables o weather are neededPlease bring your foods on disposable

bandejas. Los casos de agua embotellada también solicitada. plates or trays.Cases of bottled water are also
La informacién sobre la locacion y las fechas para dejaria requested. Information about location and dates for

los bienes serdn anunciados en una fecha posterior. dropping off goods will be announced at a later date.

Favor de completar y entregar esta informacion antes del 15 We ask that you turn your form back into us by Sunday
de Agosto. Muchas gracias!!! August 15. Thank you!
Nombre y Apellido Family Name:
Numero de miembros de su familia que asistiran ----- Number of Family Members Attending:
Donacion: 81 10 oz botella agua: Food Donations: 810 oz bottled water
Pan: Pound Cakes:
Pan dulce: Breads:

Torta: Cookies:




